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CemaHTHYHI 0c0o01UBOCTI AiecaiBHuX npedikciB be- Ta ent- y Himenskiiit MoBi

VY CcTaTTi AOCTIKEHO CeMaHTHKY HIMEIBKUX TieciiB i3 mpedikcamu be- Ta ent-. AKTyanbHICTh TeMH 3yMOBJICHA
MI/IBUILEHHSM 1HTepecy JIHIBICTIB A0 nieciiBHOI mpedikcanii B HiMelpbkii MoBi. Mera ni€i pobotu momsirac B
PO3KPHUTTI CEMaHTHYHHX OCOONMBOCTEH miecmiB i3 mpedikcamu be- i ent-, 1m0 BU3HAYAIOTH TXHE BXXHUBAaHHS B MOBI.
YcTaHOBIICHO, IO B OCHOBI CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH 000X mpe(ikciB MiCTUThCA aOCTpaKTHE NMPOCTOPOBE 3HAYCHHS,
0 BKa3ye Ha iX MPUAMEHHHUKOBE MOXO0pKeHHA. OKpiM 3miiicHeHHS (YHKIII ceMaHTHYHOT MoAn(iKaIlii TBIpHOT OCHO-
BY, Ipe(ikCH 31aTHI 3MIHIOBATH CHHTAKCHYHY PENPE3CHTALIIF0 apTyMEHTHOI CTPYKTYPH PSUCHHS.

KurouoBi ciioBa: npedikcanpHi IiecaoBa, IpOCTOPOBE 3HAYCHHS, apTYMEHTHA CTPYKTYpa, IHKOpIoparttis, ¢irypa,
¢oH, ceManTH4HAa Mo iKaIis.

IlocTanoBka HaykoBoOI mpo0JjeMH Ta ii 3HaYeHHsl. YrMano HayKOBHX Mpallb MOPYIIYIOTh MUTAaHHSA
moao crenudiku npedikcarlii miecmiB y HiMenbkiii Moi. OmHi€0 3 TPoOOJeM JIHTBICTUYHHUX IUCKYCIH
TpuBaJ i yac OyB 1 JUIIAETHCS CHOTOIHI PEHOMEH Mi€CIiB i3 MEpPIIMM NPHUCIIBHUKOBO-MPUAMEHHUKOBUM
komrioHeHToM. [Ipo e ceiguarh mparii M. /1. Crenanoroi, K. A. JleekoBewkoi, O. C. Kyopsikosoi, I'. IlidbonyH,
C. UInorxayep, JI. Konemaiinen, XK. Iloito, JI. Aiixiarep. Y miaxponii npedikcallito Ji€CTiB JOCTiHKyBaTH
4. I'pim, I'. Ilayns, B. Binsmanc.

Posrnsnaroun npupoty npedikcaabHOrO CIIOBOTBOPY MIE€CTIB Y HIMEIbKIA MOBI1, OZHI JIIHI'BICTH 3HAYHY
yBary NpUIUBIN aHali3y camMe CeMaHTHYHUX ocoOnmuBocteit Takux niecniB (I. Mynran, B. ®unsiimiep,
I. Bapu), iHmi poOwin akueHT Ha Mopdoioro-ceManTnuHux xapakrepuctukax (I'. Anprman, C. Kem-
Mepiinr, b. Errensre). AHami3 nieciniB, mo yTBOPEHi 3a JOTOMOTOI0 BiJJOKPEMIIFOBAHHMX YacTOK, 3a ce-
MaHTUYHAMH, MOP(OJIOTIYHHMHU Ta CUHTAaKCUYHUMH Kputepismu nposoawn [. Lidonyn, C. Hnorxayep,
JI. Konematinen, XK. Iloito. OgHak HEoJHAKOBE PO3yMiHHS SIBUINA BiIOKPEMITIOBAHUX KOMITOHEHTIB 3aCBi-
YHUIIO BIJICYTHICTh CHCTEMHOTO YHi(DIKOBaHOTO MiAXO[y, 3a KM MOXXHa OyJio O PO3IVIIHYTH BCi XapakTe-
PUCTHKH JI€CITIB, YTBOPEHUX 32 JIOTIOMOTOI0 MPHUCIiBHUKOBO-IPUHMEHHUKOBHX KOMIIOHEHTIB, a0u BU3Ha-
YUTHU CTATYC MEPILIOTO eJIeMEHTa TaKuX Ai€CIiB.

OpHO3HAYHICTH MOTJISIAIB BIACYTHS ¥ Y TIyMadeHHI MPUPOAM HEPILOro HEBIIOKPEMIIIOBAHOTO KOMIIO-
HeHTa JiecioBa. Ha BigMiHy BiJ cydaCHHMX JOCHIJHHKIB, IIO PO3MIAJAIOTH iX sk mpedikcu, . [pim,
I'. Iayns, B. BinbMaHc yBakaloTh Taki €IEMEHTH YaCTHHOIO CIIOBOCKJIAaHHSI.

OTxe, aKTyalbHICTh TEMH 3YMOBJIEHA CHPSMOBAHICTIO JIIHTBICTUYHHUX MIOCIHIIPKEHb Ha BHSBJICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH Yy MOP(OJIOro-ceMaHTHUHINH CTPYKTYpi mpedikcanbHUX JTIECTIB Ta IXHROMY (PYHKITIOHY-
BaHHIO B MOBI.

Meta poOOTH — aHaJi3 CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH AOCIHIPKyBaHUX JAI€CIIiB Ta BU3HAYCHHS 11 BIUIMBY Ha
iX QyHKIIOHYBaHHS B MOBI.

JlocsrHeHHsI TOCTaBICHOT METH Tiepe10adae po3B’ I3aHHsI BIAMOBIAHUX 3aBIAHbD.

1) BU3HAUUTH CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI JOCIIKYyBaHUX HpediKCalbHUX Ji€CIIB;

2) npoaHaJli3yBaTy NposB CEMaHTUKH NMPe(]iKCiB HA CHHTAKCUYHOMY PiBHi.

Bukiian ocHoBHOro Martepiaiy i OOTpyHTYBaHHsSI OTPUMAHHUX pe3yJbTaTiB JAocaimkenns. [lieciosa 3
HEBIJIOKPEMITIOBAHUM TIEPIIUM IPHCITIBHUKOBO-TIPUIMEHHHKOBUM elleMeHToM B. Binmbmanc ta I'. Tlayns
cXapaKTepu3yBalH sIK «CTilki kommo3utm» [10, c. 3]. IMoBipHO BOHM BpaxyBaiu (akT iCHyBaHHS B IaBHbO-
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BEPXHBOHIMEIbKiil MOBI TPUHMEHHHKIB 1 TIpeiKCiB, 0 MOXOAWIH BiJf HUX 1 ()YHKITIOHYBaJIM OJHOYACHO 3
HUMH, TOOTO TaKi Ai€CIIOBa BUCTYIAIOTh 33 CBOEIO CTPYKTYPOIO CKIAAHUMH (KOMIIO3UTAMH), €IEMEHTH SKHX
MOXYTb yXKHBATHCS B MOBI i OKPEMO 13 BJIaCHHM JIEKCHYHUM 3HaueHHsM. Hanpuknan, irfaran (oisnamucs) i
bisprehhan (eanumu, ocyoscysamu) ta npuiimensuku ir (i3, Bia, mo3a) i bi ( 6ims, mo6musy). Ipore 3Ha-
YeHHS [UX MpedikciB MPUAMEHHUKOBOTO IMOXO/KEHHS B JIIECIOBAX T4 CEMAHTUKA BIJMOBIIHUX MPUHMEH-
HUKIB He 30iraroThes, IO 3aCBiUye HANEKHICTh MIECTIBHUX €leMEHTIB if- i bi- mo mpedikcis [8, ¢. 293].
Amxe, BiqnosinHO 110 TBepmKeHHS K. A. JIeBKOBCHKO1, O/THI€I0 3 OCHOBHHX YMOB TIEpEXOy OCHOBH B adikc
€ 1i cemantnuna izomsris [2, c. 191]. Takox mOCTITHHIS 3a3Ha4ae, MO TEPMIHOM «IIpedikch» Io3Ha-
YaroThCs CIIOBOTBIpHI MOpQeMH, KOTPi Ha IEBHOMY €Tali pO3BUTKY MOBH HE MalOTh BiJIIOBIIHUKIB Y SIKHX-
HeOyab ocHOBax [1, c. 299] .

IIpedikc — npeno3utrBHa adikcambHa Mopdema, sKa MPUETHYETHCS JO TBIPHOI OCHOBH HE JTOCHTH
CTiiiKO, Ha BiIMiHY Bif cy(ikca, i Mae XapakTep yTOuHIO04O01 4acTku. Taka ¢oHeTnyHa, MOp¢oJoriyHa Ta
CeMaHTHYHa aBTOHOMHICTh Mpedikca, HameBHO, MPHU3BETa A0 TOrO, MO AEsSKi BUeHI BBaaldH Iel crocid
CIIOBOTBOPEHHS CIOBOCKJIaMaHHAM. Lle TBepIKeHHS MO>KHA CIIPOCTYBaTH, OCKIIBKU Tpe(diKCc € CIOBOTBIp-
HUM popmanToM [2, c. 195].

[Mpedikcn He BKa3ylOTh Ha HANEKHICTH TBIPHOI OCHOBH JI0 TIEBHOI 4acTHHU MoOBU. Came 1t 0co0Im-
BicTh mpedikcariii criopinHioe i 3i cnoBockiananasaM. [Ipedikcn MomndikyoTh TBipHY OCHOBY B CEMaHTHY-
HOMY Ta CHHTaKCHYHOMY IUTaHaX. BinTak BOHM CTal0Th KOMITOHEHTAMH 3HAa4YCHHsI ToXiaHoro ciosa [1, ¢. 300].

CemantnuHa Monudikallisl OXOIUTIOE Pi3HOMaHITHI mponecu. BoHa monsrae B mpocTOpoOBiii Ta yacoBiit
knacudikamii aii, i momanbHii cnenudikamii. [Ipedikcanbhe aiecioBo Moxe HaOyBaTH TaKOX BHIOBHX
XapaKTepPUCTHUK.

[IpocTopoBe 3HAYEHHS Ti€I0 YW IHIIO MIpPOI0 MICTHTHCS B CIIOBOTBipHOMY (hOpMaHTI Ii€cioBa,
YTBOPEHOTO 32 JOMIOMOTO0 YaCTKH MPUCITiBHUKOBO-IPUAMEHHHKOBOTO IMTOXOKSHHS uH rpedikci be-, ge-,
er-, ent-, ver- [6, c. 316]. 1li npedikcu MOXOaATh Bij CHiIIbHOrEpPMAaHCHKUX TIpeBepOiB: *bi-, *ga-, *us-, *and-
ta *fra-/*fer-/*fur-. 3asnaueni npeBepOH yTBOPEHI BHACIIIOK CIIOIYYEHHS AI€CIIB i3 MPUAMEHHUKAMH, 1110,
3i cBOro OOKy, MOXOIATH BiJi HPHUCTIBHUKIB 31 3Ha4eHHAM JokatuBHOCTI [4, c. 212]. Omke, m’sSThOM
niecaiBHUM TpedikcaMm y cydacHii HiMEIbKil MOBI mpuTaMaHHe OULTbII a0CTpakTHE (IMHAMIYHE) MPOCTO-
pOBe 3HAYCHHS, HA BiJIMiHY BiJl 4YaCTOK MPHUCIiBHUKOBO-IIPHHMEHHUKOBOTO MTOXO/PKEHHS, SIKUM BJIACTHBE
KOHKPETHIIlIe TIPUCITIBHUKOBE (3HAYCHHS BUMIpY), Hanmpukiaa, aufschauen (dusumucs eézopy) um npuiiMen-
nukoBe 3HaueHus ankleben (naxierosamu) —an die Wand kleben (kreimu na cminy) [6, c. 317].

CrinpHOTepMaHChkHii mpedikc *Di- MaB 3HaUEHHS «HABKOJIO», ajie BXKE B JIABHHOBEPXHBOHIMEIBKIi
(1BH) MOBi BOHO OyJI0 Maiike BTpaueHe. 3aMiCTh HHOTO PO3BHHYJIOCS MO3HAYEHHS TPAH3UTUBHOCTI, B OCHO-
Bi sIKOT OyJI0 3HAYCHHSI «I[LIIKOBUTOTO OXOIUICHHS 00’ €KTa 03HAKOIO», HANTPUKIa, 06x bistandan — «cmosmu
HABKOI0» TIEPETBOPUIIOCS Ha «omouyeamuy [4, c. 219].

Ha cyuacHOMy erami pO3BHTKY MOBH OCHOBHOIO (YHKIN€I mieciiB i3 mpedikcom be-, mo mawoTh
JH€CIiBHY TBIpHY OCHOBY, € TEPETBOPEHHs 0a3ucHOro JiecioBa Ha mepexiaue: auf etw. fahren (ixamu no
yomycw) — etw. befahren (izoumu, 06 ’ixamu) [6, 320]. OaHak y MEBHUX BiUTIECTIBHIX YTBOPEHHSIX TPOCTE-
KY€ThCs TOLIMPEHHs 3HAYCHHS TEBHOI Jii Ha BCIO MOBepxHIO mpenmera: Blumen mit Wasser begiefen
(Banumu keimu 800oio), die Gartenwege mit Sand bestreuen (Tlocunamu nickom dopixcku 6 cady). Jliecinosa
3 mipedikcom be-, yTBopeHi Bif iIMEHHHKIB, MalOTh 3HAYCHHS «3a0e3MeUYeHHsT 00’ €KTa TIEBHUM MPEIMETOM»
(opuatuBHi miecnosa): befligeln (oxpunumu), betiteln (ozaznasumu) [3, c. 338].

JiecioBa, yTBOpEHI BiJl NPUKMETHHKIB, I03HAYalOTh «HAOYTTS 00’ekToM neBHOI o3Hakm»: befdhigen
(Haguamu, oasamu modxciugicmy), befreien (zsinvramu).

VY neskux Bumagkax npedikc be- moxe HamaBaTH 3HAYCHHIO TBIPHOT OCHOBH ITiJICHITIOBAILHOTO
BiaTiaky: befragen (onumysamu), beschiitzen (obepicamu,).

HeBenmka KijbKicTh Ji€ciiB i3 npedikcoM be- 3a3nanm imiomatusauii: beginnen (nouunamu), bedingen
(3ymosnrosamu) [9, c. 77].

ITpocTopoBi XapaKTepPUCTUKU CILTbHOrepMaHchkoro npedikca *and- 1) «3», «retby», «Bimy; 2) «IpoTh».
[TepmoMy 3Ha4YeHHIO BIATIOBiZAa€ IBH Ji€ciaoBO intgangan (imu cems, eunymu), npyromy — intquedan
(3anepeuysamu, «xazamu npomuy). Y pe3ynbTari HMEPEOCMUCIICHHS BHIIE3a3HAYEHUX MPOCTOPOBUX 3HAYCHb
Ji€coBa HA0YIIM CEMaHTHKH MTPUBATHBHOCTI, TOOTO YCYHEHHS O3HAKH, 1[0 MICTHTBCS Y TBIpHIM OCHOBI: JIBH
interben (noz6asumu cnaoky) [4, c. 223].
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VY cydacHiif HiMeIpKid MOBI OaraTbOoM miecioBaM i3 mpedikcoM €Nnt- mpuTamMaHHe 3HAYEHHS NpHBa-
THUBHOCTI. 3/1e0UIBIIIOTO JI0 HUX HAJICKATh BiJIIMCHHUKOBI YTBOPEHHS: eNtWASSern (ocyutysamu, 3He800HO-
samu), entkorken (siokoprxosysamu), entélen (suescuprosamu), entadeln (nosz6asiamu osopsincokoco mu-
myna), entschlisseln (poswugposysamu) [9, c. 82]. IleBHa KinbKicTh Ai€ciB i3 mpedikcom ent- MaroTh 3Ha-
YEeHHS! «HTH TeTh, 3HUKATHU 3 MOJS 30py». SIK MpaBuio, 1e Ai€cioBa, 0 YTBOPUIIKCS BiJl OCHOB JIiECIIB Ha
no3HaueHHs pyxy: J-m entlaufen (emexmu 6i0 kococy). Huska 0CHOB HemepexiHUX IIECHTIB Y MOEIHAHHI 3
ent- mo3Havae «HampsMOK PyXy Bim 00’ektay: entstrémen (sumixamu), entsteigen (nionimamucs), entstehen
(nepen. sunuxkamu). OCHOBH TIepeXiTHUX MI€CTIB y pe3yibTari npedikcamii HabyBalOTh 3HAUEHHS «11030aB-
JICHHS KOTOCh YOTOCh»: j-M etwas entreiffen (supsamu woco y kococw) [3, ¢. 339]. Hdeski miecnoBa MamTh
iHXOaTHBHE 3HAYEHHS: entzinden (zananumu, posnarumu, nionaiumu). 3a ITOMOMOIo0 mpedikca MOXKe
BiZIOyBaTHCS MiJCHIICHHS 3HA4YeHHs 0a3ucHOro 1iecioBa: entleeren (cnopoowniosamu), entfliehen (psmy-
samucs émeuero). HapaxoByeTbcs HEBEIHKA KUTBKICTh NpediKcaTbHUX TiECTIB, y SIKUX OiblIe HE MPOCTe-
KYEThCSA 3B’SI30K MK TBIpHOIO OCHOBOIO Ta TpedikcoM: entsprechen (sionosioamu (womycw)), entbehren
(6ymu nozbasnenum (wozocw)), entgegen (zanepeuysamu) [9, c. 82].

MinHimuml B3a€MO3B’30K MK CEMAHTHKOI MOXIJHOTO JIi€CIOBa 1 MOr0 CHHTAaKCHYHHUMM XapaKTe-
pUCTHKaMH poOUTh cripoOy npocTekut I1. AlizeHOepr. 3BepTalouuch 10 Teopii CeMaHTHUYHUX BiJIMIHKIB,
HayKOBEIb aHAJI3ye€ apryMEHTHY CTPYKTYpy IpedikcanpHHUX HiechiB. Tak, y TPUBAJICHTHUX Mi€CIOBaxX i3
npedikcom ent- tuny entfihren (suxpacmu), entleihen (nosuuamu) iMeHHUK y HaBaILHOMY BiAMIHKY
BUKOHYE POJIb PEIMITIEHTA. A JaBaIbHUHN BIJIMIHOK HENEPEXiHUX JIECTIB Ha MO3HAYCHHS PyXy BKa3ye Ha
JDKEpENo IhOr0 PyXy. 3aralioM JiecioBaM, YTBOPEHHM 3a JOMOMOroi mpedikca €nt-, BIacThBa Taka
apryMeHTHa CTPYKTypa: IiAMEeT — areHc, MpsIMHUH J0aTOK — Mali€HC, HEMPSIMUI JOJAaTOK — PEUITIEHT YU
JoKepero aii [5, ¢. 264].

[Ipedikc be- ciyrye mias yTBOpeHHS HEpEXiJHUX JMIi€CTiB BiJi PI3HOMAHITHUX TBIPHHX OCHOB. Y
OLITBIIIOCTI BHUITAKIB MOXiIHE IECIOBO YCMAJAKOBYE BAICHTHY CTPYKTYpPY OazucHoOro mieciosa. [Homi mpsmi
JIOJTATKU HETIOXiTHOTO Ta MpedikcaabHOIO JI€CTIB BiAPI3HAIOTHCSA CBOIMH CEMaHTHYHUMHU POJISIMH:

a) Sie liefert ihm Biicher. — Bona nocmauac tiomy KHUNCKU.

Das Kind ist ruhig. — Jumuna cnoxiiina.

0) Sie beliefert ihn mit Biichern. — Bona 3a6e3neuye 1020 KHUNCKAMU.

Jemand beruhigt das Kind. — Xmocw 3acnoxoioe oumuny.

VY nepmux npuknagax (a) PeLUIIEHT MEPETBOPIOETHCS HA MalieHTa, a B Apyrux (0) — arieHc Ha
namienna. Ha aymky I1. AizenGepra, 3natHicTs npedikca be- ycrmagkoByBaTH BaJeHTHY CTPYKTYPY Bif
TBIPHOI OCHOBH CBIUHTH PO HOTO BIIACTMBOCTI «BEPUIMHM» CIioBa [5, ¢. 262]. I3 1i€r0 AyMKOIO HE IO-
romkyetbes b. P. Meiinop. Yuennii yBakae, 0 YTBOPEHHM BiJl IPUIMEHHHKIB MpedikcaM MpUTaMaHHA
BJIACTHBICTh BUPAKEHHS CTaHy a0 3MiHM cTaHy. Taka 03HaKa He BIUIMBA€E Ha KaTeropiajbHi XapaKTepHCTH-
K{ HETIOXIJTHOTO JI€CIIOBa, a 3/1aTHA JIMIIE MOAU(IKYBaTH 3HAYCHHS MOTHBYIOYOi OCHOBH. [lo3HaueHHs
cTaHy a00 3MIHH CTaHy NepeAaeThcs 32 JOMOMOTOI0 MPUAMEHHUKOBOI CHOIYKH, a00 IS XapaKTepHCTHKA
THKOPITOPYETHCS B IECIIOBO UISIXOM TPHEIHAHHS JI0 HHOTO Tpedikca, HATPUKIAI:

Er antwortete auf den Brief. — Er beantwortete den Brief.

Bin 6ionosis na aucma.

Mix 0boma peueHHSIMH HeMae Pi3HUIl B ceMmanTwili. JliecioBo 3 mpedikcom be- mae mpsiMuit mo1aTOK,
0 € aIbTePHATHBHUM BHPAXCHHSIM MPUIMEHHHUKOBOTO noaatka. Lle o3Hauae, mo mpedike be- He nuimie
3MIHIOE HETIepexiJiHe JI€CIOBO Ha NepexifHe, a W BHOCUTh 3MIHHM JI0 CHHTAKCHYHOI pernpe3eHTariii apry-
MEHTHO{ CTPYKTYpPH pEYCHHSI.

st Toro, 100 MPOCTEKUTH, UM BiOYBAETHhCS 3MiHA CTaHy, MPOBOAMTHCS aHAJi3 apryMEHTIB y pe-
4eHHi. J[s 1poro 3acTOCOBYIOTH TEPMiHH, 3aII03WUEH] 3 TEIITANBT-TICUXOJIOTIi: ¢irypa Ta ¢poH. Po3Mimenns
00’€KTa, IO PyXaeThbes a00 3aiiMae NMEeBHY MO3HIIII0 B MPocTopi ((hirypa), po3risiiacThesl BiTHOCHO 1HIIOTO
o0’exkta (dona). Y HACTymHUX NpUKIanax o0 eKT-Qirypa migkpecieHui, a 00’eKT-(pOH BHUIIICHUI
HaMiBXXUPHUM HIPUPTOM:

a) Er lud Stroh auf den Wagen. Bin 3asanmadicus cino 0o 6o3a.

6) Er belud den Wagen mit Stroh. Bin 3asanmadicus i3 cinom.

Sk 6aunmMo, CiHO — 00’€KT, IO PYXa€ThCs BIAHOCHO 1HIIOTO 00’ €KTa, BUPAKEHOTO IMEHHUKOM 6i3. Y
MepuoMy pedeHHi 00’ ekT-(irypa — npsMHii JOAATOK MPOCTOTO JiecioBa. Y Ipyromy peueHHi 00’ eKT-QoH i3
NPUAMEHHUKOBOT'O MIEPETBOPIOETHCS Ha MPSAMUIA 10J1aTOK npedikcanbHOro aieciona. OTxke, 3a TOMIOMOTO0




Hayxkoeuit éicnux CxiOHO€8POREIiCbK020 HAYIOHANbHO20 YHisepcumemy imeni Jleci Ykpainku

nonasanHs mpedikca be- mo ocHoBu miecioBa BimOyBaeThCs 30CepeKEHHs OLIBINOI yBard Ha 00’ €KTi-
¢oHi [7, c. 40].

«®Dirypa» MOXKe BUPaXKATHCS MiAMETOM:

a) Er ldchelte iiber mein Einkommen. Bin cuisiges 3 moco npubymky.

6) Er beldchelte mein Einkommen. Bin nocmiiosascs nao moim npubymrom.

Sk 1 B momepeAHbOMY TPUKJIIAI, IPSIMHHA T0AATOK TMpedikcanmpHOro miecioBa — e 00’ ekt-¢on. OTxe,
npedikc be-, Tak camo sk 1 NPUIMEHHUK, Ma€ 3HAYCHHSI CIIPSIMOBAHOCTI i B HANPSAMKY 110 00’ €KTa-(poHy.

VY nmiecimoBax, yTBOPEHHX 3a JOMOMOIO0 JoJaBaHHs mpedikca be- mo iMeHHHKOBOI OCHOBH, CHOCTE-
piraeTbcs iHKOpHOpais JEKCHYHOTO MaTepialy iMCHHUKA B CTPYKTYpY NpedikcansHoro aieciosa. [lepedir
LBOr0 MPOIIECY BiAOYBAETHCS 3iHO 3 MPHUHLMIIOM 3aMiHH «BEPILIMHWY, IO € PI3HOBUAOM PYXY «BEpILHHI». 3a
UM TIPAaBUJIOM MOKJIMBUM € JIMIIE BKJIIOUCHHS OIHI€l «BEPIIMHM» N0 CTPYKTypH cioBa. [Ipm BHeceHHI
JpYyToi «BEpUIMHW» 10 CKJIAAy CJIOBA 3MICT MEpHIoi MoKe OyTH aHylbOBaHWH. I3 OO MOXKHA 3pOOHTH
BHCHOBOK, IO Mpedikc He MOXe OYTH «BEpIINHOIO» AiecioBa. Buiezasnauene MOKHa MPOLTIOCTPYBATH Ha
TaKuX MpUKIagax:

a) Er machte Flaggen an das Schiff. Bin ycmanosue npanopu na xopabai.

0) Er beflaggte das Schiff. Bin ocnacmus xopa6env npanopamu.

00’ exT-irypa cTae CKIaJI0BOI YACTHHOIO NpehiKCaTbHOTO AI€CIOBA.

3amiHa BEpUIMHHM HE BiOYBa€ThCS B THX BUMAJAKaX, KOJM OCHOBA JI€CIOBa BXKE Ma€ BiINOBIIHUI
JICKCUYHHMN MaTepia:

a) Er deckte Flaggen an das Schiff.

6) Er bedeckte das Schiff mit den Flaggen.

Ockinbku 00’€kT-(hirypa He MOKe OYTH BKJIFOYCHHMHU JO CKJIaIy JI€CIIOBA, BiH 3aJUIIAETHCS HA MICII,
are Mae OyTH MapKOBaHWUM 3aBISKH MPUHAMEHHHKOBI, II0 BUMAarae BiJi HbOTO KOHKPETHOTO BiMiHKA. Y
IOMY BHIIAJKy 00’ €KT-(hOH HE MOXKE BiIOKPEMITFOBATHUCS BiJl MPUIMEHHUKA, SIKUI HUM Kepye. A OCKUTBKA
3HAUCHHS MPUIMEHHHUKA IHKOPIIOPYETHCS B 3HaYCHHS npedikca be-, To 00’ ekT-(hOH cTae MpsiMUM JJOAATKOM
npedikcanpHoro mieciosa [7, c. 62].

Skuro npedike be- Hamae ocHOBI ji€cIOBa 3HAUYEHHS CIPSIMOBAHOCTI il Ha MEBHUI 00’€KT i3 METOIO
TIOIIUPEHHS i1 Ha HOro MOBepxHi ab0 3a0e3redeHHs HOr0 00’ €KTa MEBHUM IpeaMeToM, To Tpedikc ent-
Ma€ aHTOHIMiuHe 3HadeHHs. [liecoBo i3 UM mpedikcoM Mo3Hayae [0, HANpaBJIEHY BiJ 00’ €KTa, 9acTo 3
METOI0 T030aBIIeHHs IOTO BiJI IKOTOCH TIPEIMETA:

a) Er enthob den Minister seines Postens. Bin 36inbrus minicmpa 3 iio2o nocmy.

6) Er entnahm dem Buch ein gutes Zitat. Bin yssa6 i3 yiei knusicku eapny yumamy.

VY nepiiomy pedeHHi Ais BifOyBaeThCs B HAPSIMKY A0 00’ ekTa-(hoHy, a B IPyroMy — y MPOTHIICKHOMY
HaIpsIMKY.

VY HenepeximHux giecioBax «pirypa» ado «(hoH» BUpaXKeHi MiIMETOM:

a) Er entstammt einer guten Familie. Bin noxooums podom i3 2apnoi poounu.

6) Das Auto entbehrte jedes Komforts. Mawwuni 6paxye 6yob-sxoeo komgpopmy.

VY mepiioMy BUNAJKy cCIOCTepiraeMo HaOMKeHHS 00’ekTa-Qirypu g0 00’ekTa-hoHy, Y Apyromy
MPUKJIAII TPOCTEKYEMO TPOTHIICIKHHUH MTPOIIEC.

Tak camo, sIK i B JIi€ECIIOBaX, YTBOPEHHUX MpPUETHAHHIM Tpedikca be- 10 iMeHHHKOBOI OCHOBH, Y BiIi-
MEHHUKOBHUX JiecioBax i3 mpecdikcoMm €ent- 3mificHIOETBCs iHKopmopatis 00’ekTa-hirypu B CTPYKTYpY
JIECIIOBA:

Der Wind entbldtterte den Baum. Bimep o6mpycue nucms 3 oepesa [7, c. 109].

Himenpka MOBa Mae He3HaYHY KiJIbKICTB Hi€CIiB i3 npedikcamu be- Ta ent-, y skux 3MiHy cTaHy clif
pO3MIIAIATH HE K pyX OonHOro 00’ekTa ((irypu) BiiHOCHO iHIIOrO ((OHY), a K 3MiHH, IO BiIOYJIHUCS B
00’€ekTi-Pirypi BiTHOCHO HOTO MOMEPEIHBOr0 MICIsl 3HAXO/KEHHS UM cTaHy. Y LbOMY BHUNAaAKy (oH Oyzae
MPUXOBAHHUM:

a) Das Haus besteht seit hundert Jahren. [Jim icnye npomszom cma poxis.

6) Seine Worte beruhten auf Wahrheit. Zozo cnoea maioms npasouee nioepynms.

¢) Er beharrte auf Piinktlichkeit. Bin nanonseae na mounocmi.

V 1ux npukianax «pirypa», BApakeHa i MeToM 3a3Halia 3MiH BiJHOCHO MoniepetHbporo crany [7, c¢. 130].

[Ipedikc ent- mMoke HagaBaTH [i€cIOBaM TAaKOrO THUITy 3HAYECHHS «IOBEPHEHHs 10 IONEPEIHBOTO
CTaHy»:

Er entfaltete die Flagge. Bin pozeopuye npanop.
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VY nmeskux Bumagkax ent- mosHavae iHTeHcH(ikariio mepexomy o immoro crany: Mein Trotz entflammte
seinen Zorn. Mos enepmicme po3nanuia 6 HbOMy HI6.

Bucnoku. Omxe, npedikcam be- ta ent- mpuramanne aGCTpakTHE MPOCTOPOBE 3HAYCHHS, IO €
HACIIAKOM iX MpUAMEHHUKOBOTO moxomkeHHs. [Ipedikc be- mosmavae cmpsmoBanicTh aii miecioBa Ha
NeBHUI 00’ €KT i3 MeToro ii mommpeHHs B HboMy. JliecioBa 3 mpedikcom ent- MaroTh TPOTUIICKHE 3HAUCHHSL.
VY Hux 7is HampaBiieHa Bif 00’ekTa. Bim 1mux 3HaueHb y TpoIleci pO3BHTKY MOBM BHHHKIH iHIIN. YK€ B
JaBHBOBEPXHBOHIMEIIbKIH MOBI 3ahikcoBaHI BUTIAIKK B)KUBAHHS TPAH3UTUBHHX HI€CIiB i3 mpedikcom be- ta
MIPUBATUBHUX [i€ciiB i3 mpedikcom ent-. Ha mpomy erari po3BHTKY MOBU MPOAYKTUBHHUMH € TIEPEXilTHI
niecioa 3 npegikcoM be- Ta BiliMEHHHUKOBI Ai€cioBa 3 mpedikcoM ent- i3 IPUBATHBHUM 3HAUCHHSIM.

VY OiIbIIOCTI BUMAJKIB MPOCTE JMI€CIOBO 3 MPUHMEHHUKOBUM JIOJIATKOM MOYKHA 3aMiHWUTH Ha TIpe-
(hikcampHe I€CIOBO 3 MPSIMUM a00 HENMPSIMHUM JOJATKOM, HE 3MiHIOIOYM OCOOJIMBO 3HAYEHHS MIPH IHOMY.
Lle cBimuuTh IO Te, w0 MIst npedikci be- ta ent- xapakTepHi MPOCTOPOBI 3HAYCHHS, BIACTUBI MPUITMEH-
HukaM. OxpiM Toro, mpedikcH 3MaTHI 3MIHIOBAaTH CHHTAKCHYHY PETPE3EHTAIlI0 apTyMEHTHOI CTPYKTYpH
peueHHs. s BigiMEHHHKOBUX MpedikcalbHUX Ti€CTIB XapaKTepHa iHKOPHOpALis JIEKCHYHOTO MaTepiany
IMECHHUKa-OCHOBH B CTPYKTYpy TNpedikcalbHOrO HiecioBa «BepmnHM». DyHKIi€ npedikca € muiie
Moan(iKarisi MOTHBYIOUYOi OCHOBH.

IMepcnexkTBy moganabuIoro aociimxenHs. [IpeameTroM mopanbmIMX JIHIBICTUYHUX PO3BIIOK Mae
OyTH BCTaHOBJICHHSI XapakTepy CHHTAKCHYHOTO 3B’S3Ky MiX IpediKCoM Ta IiECTIOBOM y JTaBHbOBEPXHBO-
HiIMEIIFKOMY TIepio/li pO3BUTKY MOBH, OCKUTBKH B TOH Yac TPUBAB MPOLec MPpUEAHAHHS NPeiKCiB 10 OCHOBU
niecioBa. AJke B CIIJIbHOTEPMAaHCBKY €MOXY He iCHYBAJIO MOJENeH 13 HEBIIOKPEMIIIOBaHUMH TIpedhiKcaMu.
VY cydacHiil HiMEIIbKiif MOBiI Ma€ OyTH BCTAHOBIIEHHI CTAaTyC BiJOKPEMIIFOBAHUX IPHUCITiBHUKOBO-TIPUHMEH-
HUKOBHUX TEPIIMX €JICMEHTIB JIIECHIB, SKi JEAKi CYy4acHi JOCIITHUKH BU3HAYAIOTh K IHKOpIoparito. s
PO3B’sI3aHHS HOTO 3aBJIaHHS MOTPIOHO JOCTIAUTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI Ta (yHKITIOHAIBHI OCOOIMBOCTI
TaKUX JTIECIIB.
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Bakymenko Ajekcanapa. CeMaHTHYeCKHEe 0COOEHHOCTH IJIaroJbHbIX MPUCTABOK be- u ent- B HemenKoM
s3pIKe. B crarthe mccneqyeTcsi ceMaHTHKa HEMELKHX TJ1arojioB ¢ IpHCTaBKamu be- u ent-. AKTyaJlbHOCTb TEMBI
00ycIIOBIIEHA TTOBBIIIEHHBIM MHTEPECOM JIMHIBHCTOB K IJIaroJIbHOM NpeuKcanny B HEeMeUKoM si3bike. Llenb manHoM
paboOTBl COCTOMT B TOM, YTOOBI PacKpbITh CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH TIJarojioB ¢ IpUcTaBKamMu be- u ent-, ¢
TIOMOIIBI0 KOTOPBIX OOBSCHAETCS YNOTpeOieHHe NMpe(HUKCATbHBIX IJIarojoB B S3bIKE. Y CTAHOBJIIEHO, YTO B OCHOBE
CEeMaHTUYECKOW CTPYKTYPbI 00€UX MPHUCTABOK COAEPIKHUTCS aOCTPAKTHOE 3HAYCHUE MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE YKa3bIBaeT
Ha UX NPOUCXOXKJEHHE OT mpeyioroB. Kpome BbimoiHeHHs QYHKIMH CEMaHTHUECKONH MOIU(UKAIIMK TIPOU3BOJISIICH
OCHOBBI, TIPHCTABKH CIIOCOOHBI M3MEHSTh CHHTAKCHYECKYIO PENPE3CHTALIMIO apTYMEHTHOM CTPYKTYpBI IPEJIIOKEHUSI.

KaroueBble ciioBa: npeduKcaibHble IJIArojbl, 3HAUYSHHWE MPOCTPAHCTBA, apryMEHTHAas CTPYKTypa, WHKOPIIO-
pauusi, purypa, poH, ceMaHTHIECKast MOAU(PUKAIINS.
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Bakumenko Oleksandra. The Semantic Features of Verbal Prefixes be- and ent- in German. The article
deals with the research of the semantics of German verbs with prefixes be- and ent-. The theme is actual due to the
increasing interest of linguists to verbal prefixes in German. The aim of the work is to reveal the semantic features of
verbs with prefixes be- and ent- that define their usage in the language. We have found out that the basis of the
semantic structure of both prefixes is an abstract spatial meaning which indicates that they are derived from
prepositions. In addition to performing the function of semantic modification prefixes are able to change the syntactic
representation of the argument structure of the sentence.

Key words: prefixed verbs, spatial meaning, argument structure, incorporation, Figure, Ground, semantic modification.
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ConepxaresibHble H (PYHKIIHOHAJIbHO-KOMMYHHKATHBHBIE CBOIICTBA Pe4eBOro
aKkTa 0100peHus (HA MaTepHaJie AHIJIOSA3BIYHOI0 XY/10KECTBEHHOI'0 TUCKYPCa).

B crarbe aHanmm3upyrorcst (hyHKIMOHATIEHO-KOMMYHHKATHBHBIE CBOMCTBA PEYEBOTO aKTa OJOOPEHHS B aHTJIOA3BIYHOM
XyJO)KECTBEHHOM JTUAJIOTHYECKOM JUCKypce. 3ydeHbl MINIOKYTUBHBIC LI U MEPIOKYTUBHBIH 3()(EKT peueBoro akra
o00peHns, ompenenaeH O0BEKT peueBOTr0 akTa OJOOpEHUs, KiIacCH(HIMPOBAHBI JIEKCHYECKHE M TIPaMMaTHUYECKHe
CpEeACTBa BBIPAXKCHUS OOOPEHHS.

OnoOpenne ompexnenseTcs Kak MOJOKUTEIbHO-OLCHOYHBIH SKCIIPECCUBHBIM  CHHKPETHYECKHH PEUeBOHM aKT,
OTJIIMYAIOMINICS, KaK IPaBHIIO, IPSIMOM (GopMoi peann3aryu. ABTOp NMPUXOIUT K BBIBOJLY O TOM, YTO PEUCBOM akT
0JI00peHus peali3yeT CTpaTeruy Kak MO3UTHBHOM, TaK U HEraTMBHOW BEXJIMBOCTH. B paboTe akueHTUpyeTCs MoJo-
JKEHHE O TOM, YTO PEueBOM akT ofo0peHus GOopMyIUpyeTCs IPEUMYIIECTBEHHO B PaAMKaX peardpyromero KOMMYyHH-
KaTUBHOTO Xoja. MccieioBaHue Taioke okasalo, 4To afpecaToM 0J00peHuUs BCeTAa ABIACTCS cOOECeIHUK, KOTOPBIi,
OJIHAKO, HUKOTJa HE BBICTYMaeT OOBEKTOM OIEHKH. ABTOp YOEXIEH B TOM, YTO OOBEKTaMH OJOOPEHUS SBISIOTCS
HEOYIIEBIICHHBIE TPEMETHI, HACH U SIBICHHUS.

KaioueBble ci10Ba: OlleHKa, peueBOii akT, 0J0OpeHNeE.

Kateropust olieHKH SIBISETCSI KITIOYEBOM B Pa3BUTHU MPOliecca KOMMYHUKAIIUH, OHA OObEANHSET B cebe
KaK TparMacoIMOJIMHIBUCTUYECKHUE XapAaKTEPUCTHKH KOMMYHHKAHTOB, TaK M 4YePThl HX pPEYEBOTO
noBefeHrsl. OLIEHOUHBIN aclieKT KOMMYHHMKALMHN OTpaskaeT B3aUMO/IEHCTBUE IEHCTBUTEILHOCTH U YEJIOBEKa!
OOBEKTUBHBI MUP BOCIIPUHUMAETCS TOBODPSIIMM C TOYKH 3PEHHSI €r0 COOTBETCTBHS LIEHHOCTHBIM Iapa-
MeTpaM — J100pa W 3714, KpacoThl U YpPOJCTBA, MOJB3bl U Bpela U T. J., © 3TO BOCIPHUSTHE ONpPEelICHHBIM
00pa3oM BBIPKAETCsl CPeCTBAMU Pa3HBIX YPOBHEH sI3bIKa: JEKCHYECKHMHM, IPaMMaTHYECKUMH, JIEKCUYECKUMU,
WHTOHALMOHHBIMH.

OrieHKa NIPOSIBIISICTCS B OOJIBIIOM Pa3HOO0pa3uu peYeTBOPUCSCKON CATEILHOCTH aJIpecanTa/aapecara u
o0JiaJiaeT aHTPOIIOIIEHTPUUECKUM XapaKTepoM, U3yUeHHEe KOTOPOro MpruodpeTaeT Bece 0oblliee 3HAUCHNE B
nocrneaee aecaTwierre. OyHKIMOHANbHAS CeMaHTHKA OLIEHKH OTpakeHa B KOMIUIeKCHbIX Tpyaax H. [I. Apy-
TIOHOBOM, A. A. BuHa, E. M. Boned, T. B. byneirunoit, A. J1. lllmenesa, A. A. Pomanosa u nip.

OrneHka Kak aKCHOJIOTHYECKash KaTerOpUsi MOXKET, B YACTHOCTH, KOMMYHHKATHBHO TPOSIBIATHCS HIIN
BepOam3oBaThbcs B peueBbiX aktax (PA) ogoOpenns, moxBaiibl, KOMIUTUMEHTA U JIECTH.

B nanHOM mccieoBaHMM TPEANIPUHSATA MOMBITKA (YHKIMOHAIBHO-KOMMYHHUKATHBHOTO OIMCAHUS T10-
JIOKUTENBHO-0IIEeHOUHOTO PA omoOpenus. Januwni PA kpaifHe Mano MCCieIOBaH JTUHTBUCTaMU. MHOTHE
yueHble, 3aHuMaromuecss PA moxBaibl, He Pa3rpaHUYMBAIOT MOXBAy U OJ00OpeHHE W HOMHHHUPYIOT BCE
KOHTEKCTBI 07100peHust kak peueBoil akt moxsBaisl (E.C. Ilerenmna, U. A. Konosa, W.T. [IpsiukoBa).
HUcknrountenbHO 0J00pEHHIO MOCBANICHO HccienoBanue E. B. SponieBnd, cpaBHUBaroOIIee KOHCTPYKIIHU
0/100peHHs ¢ KOHCTPYKIMSMH MOOIIPEHHSI C TOYKH 3PEHUS MapaJurMaTHIecKoro CHHTaKkcuca. Takum obpa-
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